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war er nicht Abt von St. Martin in Tours. Lothars 851 ver­
storbene Gemahlin wird als lebend erwähnt. Die Verse, wel­
che den Auftrag enthalten, lauten:

Nam pius ipse augustus Christi ductus amore
Hoc aecus almificum ecclesiae praevidit ut esset 
Praesulis atque beati Martini veneratu
Hunc pulchreque gregem librum intra scribere jussit 
Ipsius ornare auro et picturis venerande 
Ut notum faciat quantum pollet locus iste.
Sed Sigilaus parens jussis regis studiose
Hoc evangelium illic totum scribere jussit
Prescripti atque gregis voluit frater fore cesar.

Kaiser Lothar und Marcus.
141. Kaiser Lothar (dieselbe Platte) und auf der zweiten 

Seite die Verse, in goldener Capitalis rustica.
142. Christus als Quelle der Evangelien und daneben 

Marcus (dieselbe Platte von 140).
143. Anfang des Lucas, sein Bild und daneben ein sehr 

schönes Q und goldene Uncialschrift.
144. Titel (Incipit praefatio) in Capitalschrift, roth und 

golden, in reichem Rand. Daneben der Anfang ‘Hieron. Da­
maso. Novum opus’, goldene Capital- und Uncialschrift. Sehr 
schönes grosses N.

145. Halbuncial und Minuskelschrift.
146. Die Anfänge von Matthaeus und Johannes in Silber 

und Gold.
147. ‘Canons d’Évangiles’. I. und II.
148. ‘Fragments de canons d’évangiles’.
149. Zwei Seiten Inhaltsverzeichnis, in Arkaden.
150. ‘Fragments d’ornements symboliques’. Auf einer

Purpurscheibe die Worte ‘Incipiunt capitula in Marcum’.
151. Desgl. Arkaden mit Krönung; darauf Elephanten, 

Pfauen u. a.
152. ‘Fragments de colonnes et d’ornements’.
153. Bible de Charles le Chauve. Lat. 1 ausgelegt 

Armoire XX, n. 225: ‘Les Bénédictins ont supposé, que cette 
Bible a pu être faite à Saint-Martin de Tours par les soins 
d’Alcuin, pour Charlemagne, et que la présentation à Charle­
magne n’ayant pas eu lieu, le livre fut offert à Charles le 
Chauve par l’abbé Vivien († 851). La ressemblance de 
cette Bible avec le ms. du Musée brit. attribué à Alcuin, 
donne beaucoup de vraisemblance à la conjecture des Béné­
dictins’. Vgl. Cab. III, 234. Das Verhältnis kann aber auch 
in entgegengesetzter Weise geltend gemacht werden. — Auch 
Biblia Metensis genannt, weil sie 1675 aus Metz an Col­
bert kam.

Bild, die Darbringung durch Graf Vivian als Abt darstellend.


